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Questo KIT consente di integrare una retrocamera sui veicoli FCA.  

Di seguito sono elencate le auto compa�bili con questa soluzione. 

L'installazione è completamente PLUG AND PLAY. Non è richiesto 

nessuno strumento di programmazione esterno. 

Il modulo fornisce un ingresso RCA compa�bile con qualsiasi teleca-

mera posteriore NTSC (non inclusa nel KIT). 

Seguire con a/enzione i passaggi dell'installazione descri0 di seguito. 

This KIT allow to integrate a rear view camera on FCA vehicles. Below 

are listed the cars compa�ble with this solu�on. 

Installa�on is completely PLUG AND PLAY. No external programming 

tool is required. 

The module supply one RCA input compa�ble with any NTSC rear 

camera (not included in the KIT). 

Please pay a/en�on to the installa�on steps as following described. 

AUTO  OEM RADIO   ANNO 

CAR YEAR 

Fiat 500 UCONNECT 5 - UCONNECT 7 2018 > 

Fiat 500X UCONNECT 5 - UCONNECT 7 2018 > 

Fiat Tipo UCONNECT 5 - UCONNECT 7 2018 > 

Fiat Doblò UCONNECT 5  2018 > 

Jeep Renegade UCONNECT 5 - UCONNECT 7 - UCONNECT 8.4 2018 > 

Jeep Compass UCONNECT 5 - UCONNECT 7 2018 > 

Jeep Cherokee UCONNECT 5 - UCONNECT 7 2018 > 

Jeep Grand Cherokee UCONNECT 8.4 2018 > 
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A. MODULO 

B. CABLAGGIO 

C. QUESTO MANUALE 

A. MODULE 

B. CABLE 

C. THIS MANUAL 

Le informazioni riportate in questo manuale e nei suoi allega9 sono puramente a scopo informa9vo pertanto possono subire modifiche senza preavviso. Al 

momento della pubblicazione le informazioni risultano corre0e ed a0endibili. Tu0avia Paser non può essere ritenuta responsabile per eventuali conse-

guenze derivan9 da errori, omissioni o incongruenze del presente manuale e/o dei suoi allega9. Paser si riserva il diri0o di migliorare/modificare il pro-

do0o o il manuale senza l’obbligo di no9fica agli uten9. 

 

Informa9on on this manual are purely for informa9on purposes, therefore, are subject to change without no9ce. At the 9me of publica9on the informa9on 

are correct and reliable. However Paser can not be held responsible for any consequences resul9ng from errors, omissions or incongruence of this manual. 

Paser reserves the right to improve / change the product or manual without obliga9on to no9fy users. 
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 Rimuovere la radio dal veicolo servendosi 

le corre/e chiavi di estrazione ed avendo  

cura di non rigare le plas�che del crusco/o. 

Remove the radio from the vehicle by using its 

correct extrac�on keys and having 

care to not scratch the plas�c dashboard. 
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 Collegare per prima cosa il conne/ore OBD del 

cablaggio del modulo alla presa OBD del veicolo.  

First connect the OBD connector of the module 

wiring to the vehicle's OBD socket. 
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 Ora prima procedere con l’installazione verificare 

che i dip-switch 3 e 4 del sele/ore ROSSO a 12 

pin siano imposta� su ON. Verificare che il se-

le/ore BLU sia impostato su B e che il dip-switch 

del sele/ore ROSSO a 5 pin sia tu/o OFF. 

Now before to proceed with the installa�on 

check that the dip switches 3 and 4 of the 12-pin 

RED selector are  set ON. Check that the BLUE se-

lector is set to B and that the dip switches  

of the 5-pin RED selector are all OFF 
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B 

ATTENZIONE SE JEEP COMPASS SELETTORE BLU SU 9 ATTENTION IF JEEP COMPASS BLUE SELECTOR ON 9 

 

9 
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 Ora accendere quadro veicolo e poi accendere la 

radio. Aspe/are che la radio sia completamente 

accesa e avviata. Quindi me/ere il dip-switch 2 

del sele/ore a ROSSO a 5 pin su ON. 

Now turn on the vehicle panel and then turn on the 

radio. Wait for the radio to be completely switched 

on and then set dip-switch 2 ON of the  

5 pins RED selector . 
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 Collegare il cablaggio a T di alimentazione/

altoparlan� in serie a quello della radio. 

 

Connect the power/speakers T harness of the KIT 

in series to the radio one. 
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 La radio si spegnerà, a/endere sino a che la radio 

si riaccenda da sola. 

The radio will turn off, wait un�l the radio turns 

back on by itself. 

 

6 
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 Scollegare il conne/ore OBD del cablaggio del 

modulo dalla presa OBD del veicolo.  

Disconnect the OBD connector of the module wir-

ing from the vehicle's OBD socket. 
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 Ora inserire la retromarcia e verificare che lo 

schermo diven� nero. 

Now insert reverse gear and check that the screen 

turns black. 
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 Collegare la retrocamera. 

ARANCIO / NERO Posi�vo a retromarcia inserita. 

NERO GND 

ROSSO so/ochiave +15V 

Collegare il cavo RCA GIALLO 

Connect the rear view camera. 

ORANGE / BLACK Posi�ve with reverse engaged. 

BLACK GND 

RED igni�on + 15V 

Connect the YELLOW RCA cable 
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ALIMENTAZIONE RETROCAMERA REAR CAM POWER 

GND 

+ 15 SOTTOCHIAVE 15 IGNITION 

NTCS 
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NEL CASO IN CUI SI VOGLIA SMONTARE IL  

MODULO DAL VEICOLO PER POTERLO INSTALLARE 

SU UN ALTRO VEICOLO, E’ NECESSARIO ESEGUIRE 

LE OPERAZIONI SOTTO DESCRITTE. 

IF YOU WANT TO DISASSEMBLE THE 

MODULE FROM THE VEHICLE TO INSTALL IT ON 

ANOTHER ONE, IT IS NECESSARY TO PERFORM THE 

OPERATIONS DESCRIBED BELOW. 

 

 Collegare per prima cosa il conne/ore OBD del 

cablaggio del modulo alla presa OBD del veicolo.  

First connect the OBD connector of the module 

wiring to the vehicle's OBD socket. 

 

 

 Ora accendere quadro veicolo e poi accendere la 

radio. Aspe/are che la radio sia completamente 

accesa e avviata. Quindi me/ere il dip-switch 2 

del sele/ore a ROSSO a 5 pin su OFF. 

Now turn on the vehicle panel and then turn on the 

radio. Wait for the radio to be completely switched 

on and then set dip-switch 2 OFF of the  

5 pins RED selector . 

 

 La radio si spegnerà, a/endere sino a che la radio 

si riaccenda da sola. 

Il modulo è ora riu�lizzabile su un altro veicolo. 

The radio will turn off, wait un�l the radio turns 

back on by itself. 

The module is now reusable on another vehicle. 
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Le informazioni riportate in questo manuale e nei suoi allega9 sono puramente a scopo informa9vo pertanto possono subire modifiche senza preavviso. Al 

momento della pubblicazione le informazioni risultano corre0e ed a0endibili. Tu0avia Paser non può essere ritenuta responsabile per eventuali conse-

guenze derivan9 da errori, omissioni o incongruenze del presente manuale e/o dei suoi allega9. Paser si riserva il diri0o di migliorare/modificare il pro-

do0o o il manuale senza l’obbligo di no9fica agli uten9. 

 

Informa9on on this manual are purely for informa9on purposes, therefore, are subject to change without no9ce. At the 9me of publica9on the informa9on 

are correct and reliable. However Paser can not be held responsible for any consequences resul9ng from errors, omissions or incongruence of this manual. 

Paser reserves the right to improve / change the product or manual without obliga9on to no9fy users. 

CONDIZIONI DI GARANZIA  

IL PRODOTTO E’ GARANTITO 2 ANNI PER QUALSIASI DIFETTO DI FABBRICAZIONE. COME VALIDITA’ DELLA GARANZIA FA FEDE LA FATTURA DI ACQUISTO. 

WARRANY 

THIS PRODUCT IS COVERED BY TWO-YEAR GUARANTEE FOR ANY MANUFACTURING TROUBLES. THE WARRANTY IS VALID IF ACCOMPAINED BY THE INVOI-

CE OF PURCHASE 
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